


“The details are not the details.
They make the design.”

Charles Eames
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PROSPETTIVE INEDITE PER
RACCONTARE NUOVE STORIE

Da sempre capaci di presentare il prodotto migliore utile 
a soddisfare i tuoi bisogni, Leyform oggi trova una nuova 

dimensione. Azienda, fabbrica, luogo di lavoro. O forse 
famiglia, unione di persone che collaborano e creano 

sinergie utili a migliorare il tuo modo di vivere.

Always capable to offer the most suitable options to
fullfill your requirements, Leyform discovers  now its

new dimension. Company, factory, office space. But also  
home or group of people working together and creating 

effective synergies to improve your way of life.
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LEYFORM
Colle Umberto, Treviso, Italy

For over forty 
years Leyform 
combines tradition, 
craftsmanship 
and experience to 
deliver a high quality 
product that meets 
the highest Italian 
and international 
standards. Thanks 
to the perfect 
combination of these 
elements, we are 
always able to meet 
all customer needs, 
offering the perfect 
product for every 
environment.

Pour plus de quarante 
ans Leyform allie 
tradition, savoir-faire 
et l’expérience pour 
fournir un produit 
de haute qualité 
qui répond aux 
normes italiennes et 
internationales les 
plus élevées grâce à la 
combinaison parfaite 
de ces éléments, nous 
sommes toujours en 
mesure de répondre 
à tous les besoins des 
clients, en offrant le 
produit idéal pour tous 
les environnements.
afin de vous fournir 
toute l’énergie et 
productivité dont vous 
avez besoin.

Seit über 40 
Jahren vereint 
Leyform Tradition, 
Handwerkskunst 
und Erfahrung, 
um ein qualitativ 
hochwertiges Produkt 
zu liefern, welches 
den strengsten 
italienischen und 
internationalen 
Standards entspricht. 
Dank der perfekten 
Kombination dieser 
Elemente, sind wir 
immer in der Lage, 
alle Kundenwünsche 
zu erfüllen, und das 
perfekte Produkt für 
jede Umgebung zu 
bieten.

Da oltre quarant’anni 
Leyform unisce 
tradizione, artigianalità 
ed esperienza per 
fornire un prodotto 
di alta qualità, che 
rispetta i più severi 
standard italiani ed 
internazionali. Grazie 
al perfetto connubio 
di questi elementi 
siamo sempre in grado 
di soddisfare ogni 
esigenza del cliente, 
offrendo il prodotto 
migliore per ogni tipo 
di impiego.
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Ergonomics & Design. 
Our Goal is continuing 
to develop products 
to fulfill the real and 
professional needs 
of all clients. Our 
thoughts, actions, 
behaviors and our 
products are the result 
of specific design 
choices and quality.

Ergonomie et 
nouvelles tendances 
du design sont 
toujours considérées 
pour satisfaire les 
exigences de nos 
clients. Nos idées, 
gestes et produits sont 
l’expression de nos 
choix concernantes les 
projets et la qualité.

Die sorgfältige 
Planung des Produkts 
berücksichtigt die 
Ergonomie und 
Designtrends, um die 
konkreten Bedürfnisse 
des Benutzers zu 
erfüllen. Unsere 
Ideen, Handlungen, 
Verhaltensweisen 
und Produkte sind 
der Ausdruck präziser 
Entscheidungen 
hinsichtlich Planung 
und Qualität.

La progettazione 
accurata delle sedute 
Leyform tiene conto 
dell’ergonomia 
e delle tendenze 
del design così da 
soddisfare le esigenze 
di arredo e al tempo 
stesso di comfort, 
sia professionale che 
domestico. Il nostro 
pensiero, le azioni, 
i comportamenti 
ed i prodotti sono 
l’espressione di precise 
scelte progettuali e 
qualitative.

QUALITÀ
Quality / Qualité / Qualität
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AMBIENTE
Environment / Environnement / Umwelt

Research and 
innovation for the 
planning of eco-
sustainable solutions 
to guarantee a product 
up with the times and  
easily disposable at the 
end of his life cycle. 
Certification to ISO 
9001 and ISO 14001 
standard is a guarantee 
of our quality standard.

Leyform parcours 
une route eco-
soutenable à travers 
la recherche attentive 
et persévérante afin 
de vous présenter un 
produit contemporain 
et qui sera aussi 
simple à éliminer dès 
qu’il aura terminé sa 
vie. Notre usine est 
certifiée ISO 9001 et 
ISO 14001.

Leyform legt großen 
Wert auf die Forschung 
und setzt sich seit 
Langem für die 
Umweltfreundlichkeit 
ein, denn diese 
Ressource ist von 
großer Wichtigkeit, 
um aktuelle Produkte 
anzubieten und für die 
Kunden ein Produkt 
garantieren zu können, 
welches am Ende 
seiner Lebensdauer 
leicht entsorgt 
werden kann. Unsere 
Produktionstätigkeit 
ist hinsichtlich Qualität 
und Umweltschutz 
nach ISO 9001 bzw. 
ISO 14001 zertifiziert.

Grazie alla costante 
attenzione e alla 
perseveranza nella 
ricerca Leyform 
da tempo ha 
intrapreso la strada 
dell’ecosostenibilità, 
credendo fortemente 
in questa risorsa per 
poter presentare un 
prodotto al passo con 
i tempi, e garantire al 
cliente un acquisto 
che sarà facilmente 
smaltibile al termine 
del suo ciclo di vita. 
L’azienda è certificata 
per la qualità a 
norma ISO 9001 e per 
l’ambiente a norma 
ISO 14001.
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OPERATIVE
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A new operational chair with 
fresh and dynamic lines. 
Upholstered or mesh backrest, 
in white or black versions, 
Active joins the Leyform 
collection featuring freshness, 
comfort and a contemporary 
look. A sturdy body and an 
incomparable functionality to 
update and improve the design 
of your working environment.

Une nouvelle gamme 
opérationnelle aux lignes 
contemporaines et 
dynamiques, avec son  dossier 
tapissé ou résille, verni blanc 
ou noir, Active entre dans la 
collection Leyform amenant 
une vague de fraicheur un 
confort remarquable  et une 
esthétique extrêmement 
actuelle. Une structure 
robuste et une fonctionnalité 
incomparables pour rénover 
et améliorer le design de votre 
espace de travail.

Ein neuer operationeller 
Drehstuhl mit kontemporärem 
und dynamischem Look. 
Active steigt in die Leyform 
Kollektion ein und bringt 
eine Frischewelle, erhöhten 
Komfort und aktuelle Ästhetik, 
mit. In die gepolsterte bzw. 
Netz-Rückenversionen und 
in der weißen bzw. schwarzer 
Ausführung erhältlich, Active 
bietet eine robuste Struktur 
und außergewöhnliche 
Funktionsfähigkeit, die das 
Design Ihrer Arbeitsräume 
hochbringt.

Una nuova seduta operativa, 
con linee giovanili e dinamiche. 
Schienale imbottito o in 
rete, con verniciatura bianca 
oppure nera, Active entra 
nella collezione Leyform, 
portando freschezza, comodità 
e un’estetica estremamente 
attuale. Una struttura robusta e 
una praticità inconfondibile per 
rinnovare e migliorare il design 
della tua area lavorativa.

Active
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Wiki Tech

Cometa

Cometa W

Wiki

Wiki RE
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Energy

Non Stop 24h

Sprint
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Sprint X

Sprint RE

Sprint W
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Sprint W RE

DD Dinamica

DD 2

DD 4

Synchron Jolly

Comfort Jolly
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LaMia

Zerosedici

Zerosedici Wood
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An enveloping shell, that 
embraces the entire back 
thanks to its sinuous design. 
The Opera collection opens 
a new chapter in Leyform 
executive chairs. A new way 
of conceiving the comfort 
through fluid lines that 
sculpt the matter, capable of 
designing , at the same time, a 
solid, yet soft shape.

Une coque enveloppant qui 
contient le dos grace à sa forme 
sinueuse . La collection Opera 
ouvre un nouveau chapitre 
dans le segment Direction de 
Leyform. Une nouvelle façon de 
concevoir le confort à travers 
des lignes fluides qui sculptent 
la matière, capables de dessiner 
une forme solide et souple au 
même temps.

Eine umhüllende Schale, 
die den Rücken dank ihrer 
geschwungenen Formen 
umschließt. Die Opera-
Kollektion eröffnet ein 
neues Kapitel unter Leyform 
Chefsesseln. Eine neue Art, 
den Komfort zu interpretieren, 
durch fließende Linien, die 
das Material meißeln und eine 
solide und gleichzeitig weiche 
Form zeichnen.

Un guscio avvolgente, che 
racchiude la schiena grazie 
alle sue forme sinuose. La 
famiglia Opera apre un nuovo 
capitolo tra le sedute direzionali 
Leyform. Un nuovo modo 
di intendere la comodità, 
attraverso linee fluide che 
scolpiscono la materia, capaci 
di disegnare una forma solida e 
plastica allo stesso tempo.

Opera
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The already comprehensive  
Origami range gets updated 
and improved and welcomes 
the new comer: Origami 
Master. A new base, a new 
mechanism, a new  anthracite 
lacquered frame and a 8 cm 
higher version which allows to 
tailor this chair individually, thus 
matching the taste and style 
which reflect you most.

La déjà ample collection 
Origami s’améliore, se met à 
jour et accueille la nouvelle 
arrivée: Origami Master. Un 
nouveau piètement, un 
nouveau mécanisme, une 
version châssis verni anthracite 
et une hauteur dossier +8 cm 
afin de personnaliser votre 
fauteuil suivant le gout et le 
style qui vous caractérisent.

Auch die bereits umfangreiche 
Origami Kollektion wird 
aktualisiert und verbessert 
und präsentiert den 
Newcomer: Origami Master. 
Ein neues Fusskreuz, eine 
neue Wippmechanik, eine 
neue  Ausführung mit  
Anthrazitgestell und eine +8 cm 
höhere Version erlauben eine 
Individualisierung des Sessels 
nach eigenem Geschmack und 
Stil.

Anche la famiglia Origami 
viene aggiornata e migliorata, 
e accoglie la nuova arrivata: 
Origami Master. Un nuovo 
basamento, una nuova 
meccanica, verniciatura 
antracite e un’altezza 
maggiorata di 8 cm per 
garantirti di personalizzare la 
tua seduta secondo il gusto e lo 
stile che più ti rappresenta.

Origami Master

+ 8 cm
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Wave

Zeus

Origami CU

Origami TD

Origami IN

Origami LX
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Origami RX

Origami X

Origami RE
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Elegance

Origami

Doge Lux
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ATTESA
Visitor / Visiteur / Besuchersessel
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Wiki | 62

Wiki RE | 63
Cometa | 63

Laila | 63
Zerosedici | 65

Zerosedici Wood | 65

Origami | 65
Reef | 66

Viviana | 67
Clac | 67
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How would an “Always-
Connected- World” look like? 
We have asked “Around Lab” 
This question. And the answer 
was : “Just-Like-Me!” Leyform 
is furtherly innovating the 
waiting spaces, by introducing 
additional comfortable 
accessories like plugs + Usb + 
Table to provide all the energy 
and productivity you need.

Quel aspect aurait-il un 
“monde- toujoursconnecté”? 
Nous avons posé la question à 
“Around Lab”. La réponse a été: 
“Comme le mien!” . Leyform 
va innover ultérieurement 
l’espace accueil / attente en 
introduisant des accessoires 
additionnels tels que le système 
d’électrification + prise Usb + 
table afin de vous fournir toute 
l’énergie et productivité dont 
vous avez besoin.

Wie wäre eine “Always- 
Connected-World “ sein? Wir 
haben die Frage an “Around 
Lab” gestellt. Die Antwort lautet: 
“Wie ich”. Leyform erneuert 
sich im Wartebereich mit 
der Einführung zusätzlicher 
Zubehöre wie elektrischer 
Stecker + USB+Tisch um 
zusätzliche Energie und 
Produktivität zu gewährleisten.

“Come sarebbe un mondo 
sempre connesso?” L’abbiamo 
chiesto ad Around Lab, 
che ci ha risposto: “Come 
me.” Rivoluzioniamo ancora 
l’ambiente attesa, con una 
comoda presa elettrica + USB 
+ tavolo per tutta l’energia e la 
produttività di cui hai bisogno.

Around Lab

H1

H1: 131 cm
H2: 151 cm

H2
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Around Kos

Tre-Di
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Victoria
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Samba

Samba Plus
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Time

Spot

Wiki

Wiki RE

Cometa

Laila
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Zerosedici

Zerosedici Wood

Origami
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Reef

Reef Viviana

Clac
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A simple work stool though 
with complete technical 
features. Officia is a sturdy 
and performing chair, 
featuring a remarkably wide 
height adjustment, a soft 
PU comfortable seat and a 
functional footrest ring. A 
“must” to improve the comfort 
in high productivity working 
spaces.

Un tabouret simple pourtant 
avec des caractéristiques 
technique complètes. 
Officia est un siège robuste 
et performant avec une 
élévation en hauteur qui sort 
de l’ordinaire, avec une assise 
et dossier souples en PU et 
un repose-pied fonctionnel et 
confortable. L’indispensable 
pour améliorer le confort 
dans les espaces de forte 
productivité.

Ein einfacher aber technisch 
kompletter Arbeitshocker. 
Officia ist ein robuster und 
leistungsfähiger Stuhl, mit 
einer außergewöhnlich 
breiter Höhenverstellung, mit 
Sitz und Rückenlehne aus 
weichem PU-Schaum und 
mit einem funktionsfähigen 
und komfortablen Fußring 
ausgestattet. Ein Must um 
den Komfort in grosse 
Produktivitätsräume zu 
erhöhen.

Un semplice sgabello, ma 
con caratteristiche tecniche 
complete. Officia è una 
seduta robusta ed efficace, 
con una straordinaria 
escursione nell’elevazione a 
gas, una morbida seduta e 
schienale in PU e un comodo 
e pratico anello poggiapiedi. 
L’indispensabile per migliorare 
il comfort nelle aree dalla 
grande produttività.

Officia
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Samba

Samba Wood

Samba Wood

Zerosedici

Zerosedici Wood
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My Stool

Punto

iLike

Saloon

LaMia

Sprint
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Public / Collectivité / Mehrzweckstühle

Cosmo | 82
Ipa | 86

Zerosedici | 92
Zerosedici Wood | 93

iLike | 93

iLike RE | 90
Key-ok | 94

Wiki | 97
Staky | 97
LaMia | 98

Cortina | 98
Valeria | 99

Laila | 99
Gardena | 99
Cristallo | 100

Arcade | 100
Kalos-3 | 100

Kali | 101
Mitos | 101
Soleil | 101

Panche | 108



82 83

A functional chair for public 
spaces , available in different 
versions such as four legs, sled 
base and bench. The comfort 
is ensured by the perfect 
inclination of the back and by 
the soft seat pad. It is easy to 
find the right place for Cosmo, 
thanks to its modern and bright 
colours.

Un siège très fonctionnel pour 
la collectivité, disponibles 
dans les versions 4-pieds, luge 
e banquette. Le confort y est 
garantit grâce à une inclinaison 
impeccable du dossier et à 
l’agréable coussin rembourré. 
Décorer avec Cosmo est 
vraiment facile , grâce à 
ses couleurs modernes et 
extrêmement vifs.

Ein funktionsfähiger 
Besucherstuhl, erhältlich in 
den Versionen mit 4-Fuss, 
Freischwinger Traversenbank. 
Komfort ist dank der perfekten 
Neigung der Rückenlehne und 
dem bequemen Sitzkissen 
garantiert. Das Einrichten 
mit Cosmo ist aufgrund 
der modernen und äußerst 
lebendigen Farben sehr einfach.

Una pratica seduta per la 
collettività, disponibile nelle 
versioni quattro gambe, slitta 
e panca. La comodità viene 
garantita grazie alla perfetta 
inclinazione dello schienale e 
al comodo cuscino imbottito. 
Arredare con Cosmo è davvero 
semplice, grazie anche 
ai suoi colori moderni ed 
estremamente vivaci.

Cosmo
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A sophisticated design, a 
strong structure and many 
configuration of plastics and 
base colours. Ipa is all this, 
a combination of elegance 
and comfort that leads you 
throughout your workplace 
and thanks to its functionality 
will enhance your seating 
experience. The natural 
development of comfort starts 
from here.

Un design extrêmement 
soigné, une structure 
robuste, et une configuration 
fonctionnelle des plastiques 
piètements et couleurs. Tout 
cela est Ipa , un mariage 
de élégance et confort qui 
vous conduit à l’intérieur de 
l’espace de travail et arrive, 
grâce à sa praticité , à élever 
votre expérience à un niveau 
supérieur. D’ Ici commence 
l’évolution naturelle du confort.

Ein extrem raffiniertes Design, 
eine robuste Struktur und 
eine einfache Konfiguration 
von Kunststoffen, Gestellen 
und Farben. All dies ist Ipa, 
eine Kombination aus Eleganz 
und Komfort, die Sie durch 
den Arbeitsbereich führt 
und dank seiner praktischen 
Anwendbarkeit Ihre Erfahrung 
auf ein höheres Niveau hebt. 
Hier beginnt die natürliche 
Entwicklung des Komforts.

Un design estremamente 
ricercato, una struttura robusta, 
e una facile configurazione di 
plastiche, basamenti e colori. 
Tutto questo è Ipa, un connubio 
tra eleganza e comfort che 
ti guida all’interno dell’area 
lavorativa e riesce, grazie alla 
sua praticità, ad elevare la 
tua esperienza ad uno step 
superiore. Inizia qui la naturale 
evoluzione del comfort.

Ipa
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iLike collection is enriched with 
a new version. With the new 
mesh back, we propose now 
a contemporary and unique 
design. iLike RE stands out for 
a better comfort, keeping at 
same time the features of the 
polypropylene version.

La collection I Like s’enrichit 
aussi d’un nouveau modèle. 
Nous proposons maintenant 
une version avec dossier 
résille au design résolument 
contemporain et unique. iLike 
Re se distingue par un confort 
amélioré, tout en maintenant 
inchangées les remarquables 
caractéristiques de la version 
Polypro.

Die Kollektion iLike wird von 
einem neuen Modell ergänzt. 
Wir bieten nun eine Version 
mit Netz-Rücken an, welche 
ein kontemporäres und 
einzigartiges Design vorstellt. 
ILike Re zeichnet sich für seinen 
verbesserten Komfort aus, 
indem die Sondereigenschaften 
der Polypropylen-Ausführung 
unverändert beibehaltet 
werden.

Anche la famiglia iLike 
si arrichisce di un nuovo 
modello. Con lo schienale 
in rete infatti proponiamo 
ora una sedia con un design 
più moderno e personale. 
iLike RE si contraddistingue 
per un comfort migliorato, 
mantenendo inalterate le 
caratteristiche della versione in 
polipropilene. 

iLike RE
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Zerosedici Zerosedici Wood

iLike
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Key ok
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Staky

Wiki



98 99

Cortina

Valeria

Laila

Gardena

LaMia
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Kalos 3

Kali

Mitos

Soleil

Cristallo

Arcade
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TAVOLI
Tables / Tables / Tische

Eos + | 114
Eos | 118

Arno 3 | 118
Arno 4 | 118

Arno 5 | 119
Tavoli università | 119

112 113
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Functionality and essential lines. 
The Eos collection welcomes 
a newcomer. With its brand 
new frame, the table plays with 
shapes thanks to an inclined 
structure and to the 2-prong 
base that can easily slip under 
the sofas. Working dynamically 
has never been that easy and 
effective at the same time. 

Fonctionnalité et essentialité 
des formes. La collection des 
tables Eos donne le bienvenu 
à un nouveau arrivé. A l’aide 
d’un châssis tout à fait nouveau, 
la table jouit d’une forme du 
structure en métal incliné avec 
un piètement à 2 branches 
que s’accroche et se cache 
facilement en dessous de vos 
canapés. Travailler en mobilité 
n’a jamais été si facil et efficace.

Funktionsfähigkeit und 
Einfachheit in den Formen. Die 
Eos-Familie begrüßt auch einen 
neuen Artikel. Mit einem neuen 
Gestell spielt der Tisch jetzt mit 
den Formen, und dank eines 
schrägen 2-Fuss-Untergestells 
kann bequem unter Ihre Sofas 
geschoben werden. Noch nie 
war es so leicht, in Mobilität zu 
arbeiten.

Praticità e semplicità nelle 
forme. Anche la famiglia Eos 
dà il benvenuto ad un nuovo 
articolo. Con un telaio tutto 
nuovo il tavolo gioca ora con 
le forme, grazie ad uno stelo 
obliquo e la base a due razze 
che può infilarsi comodamente 
sotto i divani. Lavorare in 
mobilità non è mai stato così 
divertente ed efficace.

Eos +
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Arno 5

Tavoli università

Eos

Arno 3

Arno 4
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Serie 100 | 122
Serie 200 | 122
Serie 600 | 123
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Xtreme | 124
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Ambla | 127
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Rete | 131
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RIVESTIMENTI
Upholstery covers / Revêtements / Bezüge



Serie 600
Categoria B

600 ±  5% g/m²  /  Martindale: 100.000  /  Flextest: 80.000  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
83% Pvc  /  17% Rayon / Pes

262 261 259 256 253 248 249

250 255 251 252 257 267 266

260

140 246 146 220 150 147 215

148 149 151 152 240 243

Ecopelle plus
Categoria D

750 ±  5% g/m²  /  Martindale: 60.000  /  Flextest: 300.000  /  Traction: 1100  /  Xenotest: 7  /  Flammability:
66% Pvc  /  17% Pes  /  17% Cot

807 810 811 812 813

814 815 816 817 818

809808

819 820

Serie 100
Categoria B

260 ±  5% g/m²  /  Martindale: 60.000  /  Pilling: 5  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
100% Polyester Trevira CS

290 288 277 298 355

313 331 528 336 334 344 351

359 321

Categoria B

300 ±  5% g/m²  /  Martindale: 100.000  /  Pilling: 5  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
100% Polyester Trevira CS

Serie 200

201 203 208 211 221 217 135

225 228 229 241 244 245 247

210 136 207 131 134 137

132 133 235 232 230 231 138

141 139 142 224 144 143 145
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Vita
Categoria D

850 ±  10% g/m²  /  Martindale: 100.000  /  Xenotest: 6-7  /  Flammability:
98.5% Pvc  /  1.5% PU

ITA48

L21 L22

ITA36 ITA40 ITA16 ITA15 ITA06 ITA18

ITA54 ITA09 ITA30 ITA19 ITA56 ITA32 ITA53

ITA43ITA51ITA49ITA22ITA21ITA31ITA29

ITA33ITA41ITA35 ITA05ITA52ITA55 ITA34

ITA50ITA23ITA11ITA20ITA17ITA03ITA08

ITA37 ITA38 ITA42 ITA44 ITA02 ITA45 ITA01

ITA46 ITA04 ITA39 ITA10 ITA47 ITA13 ITA14

ITA07 ITA12

Xtreme
Categoria D

285 ±  5% g/m²  /  Martindale: 100.000  /  Pilling: 5  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
100% Extreme FR®

YS035

YS160YS082 YS141 YS005 YS047

YS045

YS100 YS046

YS108

YS074

YS071

YS096

YS091

YS077YS156

YS073 YS097

YS159

YS026

YS024

YS165

YS173

YS072

YS076 YS105

YS168

YS079YS101

YS094

YS081

YS102

YS095

YS171

YS030YS136

YS004

YS172YS145

YS084

YS009

Lucky
Categoria D

400 ±  15 g/m²  /  Martindale: 200.000  /  Xenotest: 4  /  Flammability:
100% High tenacity Polyester

L01 L04 L11 L13 L14 L15 L17
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Ambla
Categoria E

850 ±  10% g/m²  /  Martindale: 100.000  /  Xenotest: 6-7  /  Flammability:

MUNRO

85% Pvc  /  15% Cotton

Fenice
Categoria E

570 ±  7% g/ml  /  Martindale: 100.000  /  Xenotest: 4 ± 1  /  Flammability:
75% Wool  /  25% Polyammide

Hope Alder Saddle Cairnwell Tolmount Dorain Mayar

Charm Alasdair Conival Mor Lui Keen

102451

601

503 452

602103

453

552 553

252

302 202

211

551

303

52 455 502

454

101

301

504 251

603 201 651

505 51 351 57

358 313

563 256

Climatex
Categoria E

455 ±  3% g/ml  /  Martindale: 150.000  /  Pilling: 4-5  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
72% Cradura™  /  16% Virgin Wool  /  12% Red. Lenzing FR™

930 240

340 560

590

110 890970 220 250 360 990

570 120 920

910 310 750 210 390

650

980 960

880 860

Advantage
Categoria D

360 ±  5% g/m²  /  Martindale: 90.000  /  Xenotest: 5  /  Flammability:
60% Polypropylene  /  30% Wool  /  10% Viscose

AD111AD122 AD014AD098

AD005

AD027

AD020AD002

AD101

AD093

AD127

AD029

AD113

AD124

AD017 AD009AD001

AD213

AD072

AD010

AD118

AD066

AD126

AD116

AD004 AD011 AD028 AD055
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EXMOOR

Ashwick

UptonBarbrook

Allerford

Hawkridge

CheritonExton

Bratton

Horner

YORK WEAVE

Aldwark

CliffordGrape

Priory

Coppergate Toft Green

Minster Deangate

Trinity

Foss Bank

GALWAY

Rathbaun Eyre Kylemore Vermont Oranmore Aran Turoe

Connemara Athenry Ashford Clifden Spiddal Kirwan Barna

Salthill

Juno Poppy Snow White Juno
Snow White

Lime Juno Lime

Hurlstone Holnicote

Bossington Withiel

Bootham Whipney

Coney

WILD HEATHER

Lewis Ninian Spey Islay Skye Oban Lomond

Brechin Fife Daviot Kerry Bute Harris Clova

Barra Clyde Nevis

BERKSHIRE

Burghfield ThealePurleyNewburyCaversham Boxford Fawley

NEW RICHMOND IN COLOUR

Blueberry Damson Feather Blossom Leaf Green Firecracker Orchid

Bluebell Iris Peach Apple Blackcurrant Sunflower Mango

Mushroom Black Juno Black Rosehip Juno Rosehip Flake Juno Flake

Chocolate Juno
Chocolate

Cornflower Truffle Juno Truffle PoppyJuno
Cornflower
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Pelle plus
Categoria P

0.9 - 1.1 mm  /  Rubbing: 5  /  Xenotest: 4

Pelle mix
Categoria M2

Pelle  /  Serie 600

Pelle
Categoria P1

1.2 - 1.3 mm  /  Rubbing: 5  /  Xenotest: 4

100% Leather

100% Leather   +   83% Pvc  |  17% Rayon / Pes100% Leather

178 191 187 190 180 165 159

160 188 185 199 195 176 174

175

176/260176

Rete
Categorie RE e RT

ORIGAMI RE, ORIGAMI RX

424 423 421 422Bianco Grigio Nero Antracite

Blazer
Categoria F

460 ±  5% g/m²  /  Martindale: 50.000  /  Xenotest: 5  /  Flammability:
100% Virgin Wool

CUZ2Q CUZ2R CUZ2W CUZ47 CUZ3D CUZ82 CUZ86

CUZ18 CUZ2S CUZ63 CUZ39 CUZ31 CUZ21 CUZ13

CUZ67 CUZ2T CUZ90 CUZ2X CUZ2Y CUZ2Z CUZ58

CUZ33 CUZ1L CUZ02 CUZ1F CUZ53 CUZ3A CUZ1K

CUZ1N CUZ3B CUZ1M CUZ12 CUZ1P CUZ1R CUZ1T

CUZ3E CUZ3C CUZ2U CUZ1V CUZ28 CUZ26 CUZ1W

CUZ1E CUZ1Y CUZ1J CUZ30 CUZ09 CUZ62 CUZ35

CUZ08

RE
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IPA

COSMO

077 074 078 075 073 071

B GP N

Legno
Essenze faggio (FG) e rovere (RV) verniciato naturale  /  Natural Beechwood (FG) and natural Oakwood (RV), transparent painted / 
Hêtre naturel (FG) et chêne naturel (RV), vernis transparent / Buche Natur (FG) und Eiche Natur (RV), transparent lackiert

100% Wood

PIANI TAVOLI EOS

FaggioFG

B NBPGG

RovereRV

Colori standard             Colori non a magazzino     Rivestimenti e colori indicativi. 
Leyform si riserva il diritto di apportare modifiche in qualsiasi momento al fine di migliorare la propria produzione.

Standard colours in stock             Additional non stock colours All colours and finishings are indicative.
Leyform reserves the right to make at any time  technical changes to its products aimed at improving it.

Couleurs standard en stock             Couleurs additionelles pas en stock Toutes couleurs et finitions sont indicatives.
Leyform se reserve le droit d’apporter à ses produits  à chaque moment  toutes modifications afin de  l’améliorer.

Standardfarben auf Lager             Zusätzliche Farben nicht auf Lager                Alle Farben und Ausführungen sind indikativ.
Leyform behält sich das Recht  vor, jederzeit technische Anderungen  an den Produkten vorzunehmen, um diese zu verbessern.

STAKY  /  SEDILE-SCHIENALE  /  SEAT-BACKREST  /  ASSISE-DOSSIER  /  SITZ-RÜCKENLEHNEN

SPOT

067 064 066 062 061

B G GS N

COMETA, iLIKE RE

SPRINT RE, KEY OK, WIKI RE, ACTIVE

LAILA

418 420 419

405 407 406

415

408 404 409

Nero Grigio Bianco

Nero

Nero

Grigio Bianco Beige Rosso Blu

Plastica
CORTINA

LAMIA

ARCADE

KEY-OK

ILIKE

STAKY  /  STRUTTURA-BRACCIOLI  /  STRUCT-ARMRESTS  /  STRUCT-ACCOUDOIRS  /  STRUKTUR-ARMLEHNEN

011016

027 024 026

037 036

044 045

032

057 054

B GR

014 013

025 021 023 022

034

042046

056 055 051 053 052

N

411Verde

RT
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TECNICAMENTE
Technical specifications / Fiches techniques /

Technische Spezifikationen



Officia
R&D Leyform

Sedia o sgabello con sedile e schienale in Poliuretano 
Integrale PU. Meccanismo piastra con leva per la 
regolazione in altezza, schienale regolabile in altezza e 
profondità. Pistone a gas per la regolazione in altezza. 
Anello poggiapiedi con diametro 450 mm in tubo di 
acciaio cromato ø 16 mm, con supporto nero in PA 
con pomolo per regolazione in altezza. Basamento a 
5 razze in nylon nero caricato a fibra di vetro. Ruote 
doppie piroettanti in nylon o gommate con freno 
autobloccante. Piedini neri con base in PA e copertura 
in PP.

Chair or stool with Integral Polyurethane PU. Plate 
mechanism with height adjustment by gas lift, height 
and depth adjustable backrest. ø 450mm footring of ø 
16 mm chromed steel rod with black PA supports with 
height adjustment system. Black nylon 5-star base re-
inforced with fiberglass. Nylon or rubber self/braking 
castors or black glides in PA with PP cover.

Siège ou tabouret avec assise et dossier en Polyuré-
thane intégral PU. Plaque d’assise avec levier pour 
réglage hauteur par vérin à gaz, dossier réglable en 
hauteur et profondeur. Repose-pieds rond ø 450mm 
en acier chromé ø 16 mm avec réglage en hauteur. 
Piètement 5 branches en Nylon noir renforcé fibre de 
verre. Roulettes autofreinèes en Nylon ou Caoutchouc, 
ou patins en PA avec couverture PP.

Drehstuhl bzw. Arbeitshocker mit Sitz- und Rücken-
lehne aus Integralschaum PU. Metallsitzträger mit 
Hebel für die Höhenverstellung durch Gasdruckfeder, 
Rückenlehne in Höhe und Tiefe verstellbar. Ringför-
mige Fußstütze ø 450mm aus verchromtem Rundstahl 
ø 16 mm in Höhe verstellbar. 5-Stern -Fusskreuz aus PA 
(Nylon) mit Fiberglas verstärkt. Lastabhängig brem-
semde Kunststoff- bzw. Gummirollen oder Gleiter aus 
PA mit PP-Abdeckung. 1190 670 670 935 670 670 910 670 670

Around Lab
Nicola Cacco

Divanetto rifugio / panca attesa con fusto realizzato 
da pannelli di multistrati in pioppo, spessore 18 mm + 
listelli in abete massello di varie sezioni. L’imbottitura 
del sedile, schienale e braccioli è in poliuretano 
espanso autoestinguente. Il telaio è composto da 
longheroni in tubo d’acciaio con piedini sferici in PE 
(polietilene). La versione panca è disponibile con il ta-
volo in MPF (Medium Density) con spessore di 25 mm.

Waiting settee / upholstered bench, with inner 
structure of poplar plywood, 18 mm thick, + solid fir 
woodstrips of various sections.  Seat, backrest and 
armrest padding of fire retardant urethane foam. 
Frame of tubular steel + with PE (Polyethylene) round 
glides. Optional tables for benches are in MDF (Me-
dium Density) top, 25 mm thickness.

Canapé / banquette attente avec structure interne 
en multipli peuplier, épaisseur 18 mm + bandes sapin 
massif aux sections differentes. Rembourrage assise 
dossier et accoudoirs en mousse de polyurethane 
non feu. Châssis en acier tubulaire, avec patins ar-
rondis en PE (Polyéthylène). Tablette optionelle pour 
banquette avec plateau MDF (Medium Density), 25 
mm épaisseur.

Sofa / Wartesitzbank, interne Struktur aus Schichtholz 
Pappel, 18 mm Stärke + massive Tannenleisten in 
verschiedenen Sektionen. Sitz, Rücken und Armleh-
nen mit schwerentflammbarem Pu-Schaum. Gestell 
aus Stahlrohr, mit PE (Polyethylen) Rundgleitern. 
Optioneller Ablagetisch für Sitzbank, mit Platte aus 
MDF (Medium Density), 25 mm Stärke.

1310 685 1810 870 685 1410 870 685 975

1 IM EN
16139

livello 2

CAM

Active
R&D Leyform

Meccanismo oscillante sincronizzato oppure contatto 
permanente. L’ imbottitura è in poliuretano espanso. Base in 
nylon nero (standard o design) o in alluminio lucido. Ruote 
in nylon con freno (tipo H). Schienale regolabile in altezza. 
Questo modello è disponibile nelle versioni con braccioli 
regolabili in altezza, fissi o senza braccioli. Disponibile in 
plastiche nere e bianche, schienale in rete e poggiatesta.

Synchronized tilt mechanism with or without sliding seat or 
permanent contact. Padding of expanded urethane foam. 
5- star black nylon base (standard or design) or polished 
aluminium base. Nylon castors. Height adjustable backrest 
by ratchet. Different options of adjustable armrests with soft 
pads or fixed PP loop armrests. Available in black or white 
colour, mesh back, and headrest.

Mécanisme synchrone avec ou sans regl. Profondeur 
assise ou système contacte permanent. Rembourrage en 
mousse de polyuréthane. Piètements 5 branches en nylon 
noir (standard oud) ou aluminium poli. Roulettes en nylon 
autofreinantes. Dossier réglable en hauteur par cremaillere. 
Différentes options d’accoudoirs réglables avec manchettes 
souples ou accoudoirs fixes en PP. Coques disponible in noir 
ou blanc. Dossier réglable en hauteur, rembourré ou résille 
et avec appui-tête.

Synchronisierte Mechanik mit oder ohne Schiebesitz bzw. 
Permanentkontaktmechanik. Polsterung aus Pu-Schaum. 
5-Stern-Fusskreuz aus Nylon schwarz (Standard bzw. 
Design) bzw. aus poliertem Alu-Druckguss. Lastabhängig 
bremsemde Rollen aus Kunststoff. Höhenverstellbare 
Rückenlehne durch Rastermechanik. Verschiedene Optionen 
von verstellbaren Armlehnen mit weichen Armauflagen bzw. 
fixe PP-Armlehnen. Lieferbar in Kunststoffteile schwarz und 
weiß, Netzrücken und Kopfstütze. Lieferbar in Kunststoffteile 
schwarz und weiß, Netzrücken und gepolsterter Kopfstütze.

Opera
Stefano Sandonà e Sabrina Bettini

1365 680 680 1110 680 680 800 720 720

EN
1335

1 - 2 - 3

Movimento oscillante sincronizzato. Struttura interna 
dello schienale metallica in acciaio. Imbottitura in 
poliuretano schiumato a freddo ignifugo. Base in al-
luminio lucido a 4 e 5 razze. Ruote in nylon con freno 
(tipo H). Questo modello è disponibile nelle versioni 
presidenziale, direzionale e attesa.

Synchronized mechanism. Metal framed backrest. 
Cold injected and fireretardand PU padding. Polished 
aluminium 4- or 5 star bases. Nylon self-braking cas-
tors (Typ H). This range is available as high back, mid 
back and visitor chairs.

Mécanisme synchrone. Dossier avec structure metal. 
Rembourrage en mousse de polyurethane injectée 
à froid ignifugée. Piétement aluminium poli à 4 et 
5 branches. Roulette en nylon (type H). Ce model 
est disponible en version haut et moyen dossier et 
Visiteur. 

Synchronisierte Wippmechanik. Rückenlehne mit 
Stahlrahmen.  Sitz und Rücken aus schwerent-
flammbaren PU-Kaltschaumstoff. 4 oder 5 Strahl  
Fusskreuz alupoliert. Kunststoffrollen (Typ H). Diese 
Reihe ist in den Ausführungen Hoch- Halbhochlehner 
und als Besuchersessel erhältlich.

CL.1CAM

CAM

136 137

EN
16139

EN
1728

1390 680 680 1390 680 680

1 IM EN
1335

1 - 2 - 3

D. Lgs.
81/2008

CAM

KKgg
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Eos +
Nicola Cacco

Ipa
R&D Leyform

Base girevole a 4 o 5 razze in alluminio pres-
sofuso, lucidate o verniciate, con ruote o piedini. 
Scocca in PP. Imbottitura del sedile in poliuretano 
espanso indeformabile a densità differenziate, 
ad espansione con acqua pura. Imbottitura 
autoestinguente. Ruote doppie piroettanti, con 
freno autobloccante dove previsto. Piedini in PP 
con feltrino optionale per base 4 razze.

Swivel base with 4 or 5 spokes in die-cast 
aluminum, polished or painted, with wheels or 
feet. Shell in PP. Seat padding in non-deformable 
polyurethane foam with different densities, 
expanded with pure water. Self-extinguishing 
padding. Double swivel wheels, with self-locking 
brake where provided. Feet in PP with optional 
felt pad for 4-star base.

Base pivotante à 4 ou 5 rayons en aluminium 
moulé sous pression, poli ou peint, avec roues ou 
pieds. Coquille en PP. Rembourrage de l’assise en 
mousse de polyuréthane indéformable de densi-
tés différentes, dilaté à l’eau pure. Rembourrage 
auto-extinguible. Double roues pivotantes, avec 
frein autobloquant, le cas échéant. Pieds en PP 
avec feutre optionnel pour base à 4 branches.

Drehgestell mit 4 oder 5 Speichen aus Alumini-
um-Druckguss, poliert oder lackiert, mit Rädern 
oder Füßen. Shell in PP. Sitzpolster aus nicht ver-
formbarem Polyurethanschaum mit unterschiedli-
cher Dichte, mit reinem Wasser aufgeweitet. Selb-
stverlöschende Polsterung. Doppelschwenkräder 
mit selbstsperrender Bremse, sofern vorhanden. 
Füße aus PP mit optionaler Filzunterlage für 
4-Sterne-Basis.

Dotato di gambe in tubo di acciaio Ø 30 mm, spes-
sore 1,5 mm, verniciate nere con piedini sferici in 
PE (polietilene). Il piano tavolo è in MDF (Medium 
Density) spessore 25 mm con laccatura testurizzata 
poliuretanica.

Legs of tubular steel Ø 30 mm, 1,5 mm thickness, 
black painted, with round PE (Polyethylene) glides. 
Tabletop of MDF (Medium Density), thickness 25 
mm with texturized polyurethane lacquer.

Pieds en acier tubulaire Ø 30 mm, épaisseur 1,5 mm, 
verni noir, avec patins en PE (Polyéthylène). Plateau 
en MDF (Medium Density), épaisseur 25 mm laqué 
polyurethane texturisé. 

Füsse aus Stahlrohr Ø 30 mm, 1,5 mm Stärke, 
schwarz lackiert, mit Gleitern aus PE (Polyethylene). 
Tischplatte aus MDF (Medium Density), 25 mm 
Stärke, mit texturisierter PU-Lackierung.

695 500 550

840 670 670 900 670 670 1000 700 700

TEST
n˚ X5.1

ANSI - BIFMA

Cosmo
Angelo Pinaffo

Telaio 4 gambe o doppia slitta, in acciaio croma-
to o verniciato. Monoscocca in PP. Imbottitura 
del sedile in poliuretano espanso. Versione 4 
gambe disponibile con braccioli e tavoletta. 
Piedini in PP con feltrino optionale per base 4 
razze. Disponibile con o senza controsedile in 
PP.

4-leg frame or double slide, in chromed or 
painted steel. PP shell. Seat padding in expand-
ed polyurethane. 4 leg version available with 
armrests and tablet. Feet in PP with optional felt 
pad for 4-star base. Available with or without PP 
counter-seat.

Structure à 4 pieds ou double glissière en acier 
chromé ou peint. Coquille en PP. Rembourrage 
de l’assise en polyuréthane expansé. Version à 
4 pieds disponible avec accoudoirs et tablette. 
Pieds en PP avec feutre optionnel pour base à 4 
branches. Disponible avec ou sans contre-siège 
en PP.

4-Bein-Rahmen oder Doppelschlitten, aus 
verchromtem oder lackiertem Stahl. PP-Schale. 
Sitzpolsterung aus expandiertem Polyurethan. 
Version mit 4 Beinen mit Armlehnen und Tablet 
erhältlich. Füße aus PP mit optionaler Filzunter-
lage für 4-Sterne-Basis. Erhältlich mit oder ohne 
PP-Sitz.

iLike RE
Alberto Basaglia e Natalia Rota Nodari

Sedie e sgabelli con e senza braccioli, impilabili fino a 20 
pz in PP e fino a 15 pz con pannelli imbottiti. Struttura in 
acciaio trafilato Ø 11 mm, verniciatura epossipoliestere 
termoindurente o cromata, per uso interno. Seduta e 
braccioli in PP, schienale in rete. Agganci per sedie con o 
senza braccioli. Agganci lunghi per tavoletta scrittoio in 
HPL nero. Carrello porta sedie in acciaio, verniciato nero. 
Disponibile con cestello portacarte cromato.

Stack chairs, with or without arms and stools. Optional 
seat/backrest pads. Frame of round steel bar Ø 11 mm, 
aluminium grey epoxy coated or chromed. Seat of anti-
UV polypropylene, mesh backrest. Stackable up to 20 
pcs in PP and up to 15 pcs if padded. Accessories: long 
or short ganging devices for chairs with or without arm-
rests. Right-handed writing tablet in black HPL. Trolley 
for chair transportation. Available paper holder.

Chaise avec/sans accoudoirs et chaise haute. Option 
placets rembourrés. Assise polypro ANTI-UV, dossier 
resille. Châssis tube acier plein  Ø 11 mm verni gris alu 
ou chromé. Empilables juqu’à 20 pcs version Polypro et 
jusqu’à 15 pcs version avec placets. Accessoires: système 
d’accrochage court ou long pour chaise avec ou sans ac-
coudoirs, tablette HPL noir, chariot de transport, en acier 
verni noir. Disponible panier porte documents.

Stuhl mit oder ohne Armlehnen und Hocker. Optionelle 
Polsteruflagen. Rundstahlgestell Ø 11 mm silbergrau 
lackiert, bzw. verchromt. Sitz aus Polypropylen ANTI-UV, 
Netz-Rückenlehne. Stapelbar  bis zu 20 Stk Version PP 
und bis 15 Stk Version mit Polsterauflagen. Zubehörteile: 
Reihenverbinder für Stühle mit oder ohne Armlehnen, 
Schreibplatte aus schwarzen HPL,  Transportwagen aus 
Stahl schwarz lackiert. Papierhalter erhältlich.

840 580 540 840 580 570

EN
15373

livello 3

Anti - UV

Sun shield

EN
15373

livello 2

EN
13761

EN
1728

EN
1022

815 550 535

1 IM

815 550 535
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PERSONALIZZAZIONI
Customizations / Personnalisations /

Personalisierungen

Leyform proposes and 
allows customisations  
of its products. Would 
you like to make your 
seats unique by using 
exclusive upholsteries, 
lacquered frames or 
structures, Leyform 
is ready to study  
and submit ad hoc 
solutions matching 
your single needs.

Leyform propose et 
permets plusieurs 
personnalisations de 
ses produits. Si vous 
désirez rendre unique  
vos sièges en utilisant  
des revêtements 
exclusifs, des châssis 
ou structures 
laqués, Leyform est 
à disposition pour 
étudier et proposer 
des solutions ad hoc 
pouvant répondre à 
vos besoins. 

Leyform bietet 
und erlaubt 
Personalisierungen  
seiner Produkte. 
Wenn Sie Ihre 
Sitzmöbel durch   
exklusive Bezüge 
bzw. Gestell und 
Struktur Lackierungen 
einzigartig möchten, 
können wir spezifische 
Lösungen ausarbeiten 
und anbieten, die Ihre 
Ansprüche erfüllen 
können.

Leyform propone 
e permette diverse 
personalizzazioni 
sui suoi prodotti. Se 
vuoi rendere uniche 
le tue sedute con 
rivestimenti esclusivi, 
telai o strutture 
verniciate, siamo in 
grado di studiare 
ad hoc e proporti 
a preventivo una 
soluzione che si 
adatterà ad ogni tuo 
singolo bisogno. 
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Leyform Srl
Via Pertini, 1
31014 Colle Umberto
Treviso - Italy
Tel +39 0438 430 050
Fax +39 0438 430 487
www.leyform.com
info@leyform.com

Layout, graphic design, images, postproduction, photo, text and art direction
Leyform Srl

Print
February 2020

Leyform si riserva il diritto di apportare modifiche in qualsiasi momento al fine di migliorare la propria produzione.
Leyform reserves the right to make at any time technical changes to its products aimed at improving it.
Leyform se reserve le droit d’apporter à ses produits  à chaque moment  toutes modifications afin de l’améliorer.
Leyform behält sich das Recht vor, jederzeit technische Anderungen an den Produkten vorzunehmen,
um diese zu verbessern.
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